Vesperal Divine Liturgy of
Saint Basil the Great for
Holy Thursday
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DEACON: Bless, master.
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The priest kisses the gospel book, lifts it up with
both hands, and lowers it, making with it the sign
of the cross over the antiminsion and saying with
the fear of God:
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PRIEST: Blessed is the kingdom of the Father
and of the Son and of the Holy Spirit, now and
ever, and unto ages of ages.
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CHOIR: Amen. Oal 18 gl
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PSALM 103

READER: Bless the Lord, O my soul; O Lord
my God, Thou hast been magnified exceedingly.
Confession and majesty hast Thou put on, Who
coverest Thyself with light as with a garment,
Who stretchest out the heaven as it were a curtain;
Who supporteth His chambers in the waters, Who
appointeth the clouds for His ascent, Who
walketh upon the wings of the winds, Who
maketh His angels spirits, and His ministers a
flame of fire. Who establisheth the earth in the
sureness thereof; it shall not be turned back
forever and ever. The abyss like a garment is His
mantle; upon the mountains shall the waters
stand. At Thy rebuke they will flee, at the voice of
Thy thunder shall they be afraid.

The mountains rise up and the plains sink down,
unto the place where Thou hast established them.
Thou appointedst a bound that they shall not pass,
neither return to cover the earth. He sendeth forth
springs in the valleys; between the mountains will
the waters run. They shall give drink to all the

beasts of the field; the wild asses will wait to| 3
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quench their thirst. Beside them will the birds of
the heaven lodge, from the midst of the rocks will
they give voice. He watereth the mountains from
His chambers; the earth shall be satisfied with the
fruit of Thy works. He causeth the grass to grow
for the cattle, and green herb for the service of
men, to bring forth bread out of the earth; and
wine maketh glad the heart of man. To make his
face cheerful with oil; and bread strengtheneth
man’s heart. The trees of the plain shall be
satisfied, the cedars of Lebanon, which Thou hast
planted. There will the sparrows make their nests;
the house of the heron is chief among them. The
high mountains are a refuge for the harts, and so
is the rock for the hares.

He hath made the moon for seasons; the sun
knoweth his going down. Thou appointedst the
darkness, and there was the night, wherein all the
beasts of the forest will go abroad; young lions
roaring after their prey, and seeking their food
from God. The sun ariseth, and they are gathered
together, and they lay them down in their dens.
Man shall go forth unto his work, and to his labor
until the evening. How magnified are Thy works,
O Lord! In wisdom hast Thou made them all.

The earth is filled with Thy creation. So is this
great and spacious sea, wherein are things
creeping innumerable, small living creatures with
the great. There go the ships; there this leviathan,
whom Thou hast made to play therein. All things
wait on Thee, to give them their food in due
season; when Thou givest it them, they will
gather it. When Thou openest Thy hand, all things
shall be filled with goodness; when Thou turnest
away Thy face, they shall be troubled. Thou wilt
take their spirit, and they shall cease; and unto
their dust shall they return. Thou wilt send forth
Thy Spirit, and they shall be created; and Thou
shalt renew the face of the earth.

Let the glory of the Lord be unto the ages; the
Lord will rejoice in His works. Who looketh on
the earth and maketh it tremble, Who toucheth the
mountains and they smoke. | will sing unto the
Lord throughout my life, | will chant to my God
for as long as | have my being.

May my words be sweet unto Him; | will rejoice
in the Lord. O that sinners would cease from the
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earth, and they that work iniquity, that they
should be no more. Bless the Lord, O my soul.
The sun knoweth his going down. Thou
appointedst the darkness, and there was the night.
How magnified are Thy works, O Lord! In
wisdom hast Thou made them all.

Glory to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit; both now and ever, and unto ages of
ages. Amen.

Alleluia, Alleluia, Alleluia. Glory to Thee, O
God. (3x)

O our God and our Hope, glory to Thee!
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THE GREAT LITANY
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DEACON: In peace let us pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: For the peace from above, and for the
salvation of our  souls, let us pray to the Lord.

S e s Dl Al G galedd

>

U S T AW N P

CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON: For the peace of the whole world; for
the good estate of the holy churches of God, and
for the union of all men, let us pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: For this holy House, and for those
who with faith, reverence, and fear of God enter
therein, let us pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: For our father and Metropolitan N.,
(and for our Bishop N.), for the venerable
Priesthood, the Deaconate in Christ, for all the
clergy and the people, let us pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: For Metropolitan PAUL, Archbishop
JOHN, and for their quick release from captivity
and safe return, let us pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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(In the U.S.) DEACON: For the President of the
United States and all civil authorities and for our
Armed Forces everywhere, let us pray to the Lord.
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(In Canada) DEACON: For Her Majesty, the
Queen, for the Prime Minister of Canada, and all
civil authorities and for our Armed Forces
everywhere, let us pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: For this city, and for every city and
land, and for the faithful, who dwell therein; let us
pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: For healthful seasons, for abundance
of the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: For travelers by sea, by land, and by
air; for the sick and the suffering; for captives and
their salvation, let us pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: For our deliverance from all
tribulation, wrath, danger, and necessity, let us
pray to the Lord.
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CHOIR: Lord, have mercy.

DEACON: Help us; save us; have mercy on us;
and keep us, O God, by Thy grace.
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CHOIR: Lord, have mercy.
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DEACON: Calling to remembrance our all-holy,
immaculate, most blessed and glorious Lady
Theotokos and ever-Virgin Mary, with all the
Saints, let us commend ourselves and each other,
all our life unto Christ our God.
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CHOIR: To Thee, O Lord.

PRIEST: For unto Thee are due all glory, honor,
and worship: to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit: now and ever, and unto ages of
ages.
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CHOIR: Amen.
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“O LORD I HAVE CRIED”

Tone Two
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Psalm 140

CHOIR: O Lord, I have cried unto Thee, hear
me, O Lord. O Lord, | have cried unto Thee, hear
me: give ear unto the voice of my supplication,
when | cry unto Thee. Hear me, O Lord.
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CHOIR: Let my prayer be set forth before Thee
as incense; and the lifting up of my hands as the
evening sacrifice. Hear me, O Lord.
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Set a watch O Lord, before my mouth and a o laas Ly ﬂ:""‘d L‘“J,\A < b a3
protecting door about my lips. * sa3%
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With men that work iniquity; and 1 will not
communicate with the choicest of them.
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The just man shall correct me in mercy, and shall
reprove me; but let not the oil of the sinner anoint
my head.
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For my prayer also shall still be against the things
with which they are well pleased; their judges
falling upon the rock have been swallowed up.
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They shall hear my words, for they are sweet; as
when the thickness of the earth is broken upon
the ground. Their bones are scattered by the side
of Hell.
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But to Thee, O Lord, are my eyes: in Thee have |
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put my trust, take not away my soul. * @_ﬁ
Keep me from the snares which they have laid for | Jilas (ag (I dsniad (2l &all G iladd]
me, and the traps of the workers of iniquity. i St .
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Let the wicked fall into their own nets, while |
alone escape.
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| cried unto the Lord with my voice; with my SN A S o Edpae SR ) ke

voice unto the Lord did I make my supplication.
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| poured out my supplication before Him; I
showed before Him my trouble.
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When my spirit was overwhelmed within me,
then thou knewest my path.
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In the way wherein | walked have they secretly
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laid a snare for me. * a8
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Refuge failed me; no one cared for my soul.
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| cried unto Thee, O Lord; | said, Thou art my
refuge and my portion in the land of the living.
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Attend unto my cry; for | am brought very low.
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Deliver me from my persecutors; for they are
stronger than 1.
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Bring my soul out of prison, that 1 may call thy
name.
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For the righteous shall await me, until thou
recompense me.

G Dlad (Fa Gerdeall Sl )

Psalm 129
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Out of the depth have I cried unto thee, O Lord;
Lord, hear my voice.
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Let thine ears be attentive to the voice of my
supplications.
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If Thou, O Lord, shouldest mark iniquities, O
Lord, who shall stand? For with Thee there is
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forgiveness.

The council of the Jews assembles to deliver up
to Pilate the Creator and Fashioner of all things.
How lawless! How faithless! For they bring to
judgment Him Who will come to judge the living
and the dead; they prepare for suffering Him
Who heals our sufferings. Great is Thy mercy, O
long-suffering Lord: glory to Thee.
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Because of Thy Name have | waited for
Thee, O Lord; my soul hath waited upon
Thy word; my soul hath hoped in the
Lord.

The council of the Jews assembles to deliver
up to Pilate the Creator and Fashioner of all
things. How lawless! How faithless! For
they bring to judgment Him Who will come
to judge the living and the dead; they
prepare for suffering Him Who heals our
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sufferings. Great is Thy mercy, O cll Al (il daakie LY (L JH‘
long-suffering Lord: glory to Thee.
From the morning watch until night,

from the morning watch let Israel trust in
the Lord.

At the supper, Judas the transgressor dipped
his hand in the bowl with Thee, O Lord, yet
he stretched out unlawfully his hands to
receive the money. He calculated the price
of the perfume, yet he did not tremble with
fear to sell Thee, O priceless One. He
stretched out his feet to be washed, vyet

deceitfully kissed the Master, to betray Him |«

to the transgressors of the Law. Thrown out
of the company of the Apostles, he threw

down the thirty pieces of silver, and he did| ‘.

not see Thy Resurrection on the third day,
through which have mercy upon us.
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For with the Lord there is mercy and with
Him is abundant redemption, and He will
deliver Israel from all his iniquities.

Judas, the deceitful betrayer, betrayed the Savior
Lord with a deceitful kiss. To the transgressors of
the Law he sold the Master of all as a slave. But
the Lamb of God, the Son of the Father, like a
sheep was led to the slaughter, for He alone is
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merciful.
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Praise the Lord, all ye nations: praise Him, all
ye people.

Judas, the servant and the deceiver, the disciple
and the traitor, the friend and the malevolent one,
was revealed by his deeds; for he followed the
Master, yet within himself he plotted to betray
Him. He said to himself: | will deliver Him up
and gain the collected money. He asked that the
perfume be sold and that Jesus be arrested. He
gave Christ a kiss and then handed him over.
Like a sheep, the Lord was led to the slaughter,
for He alone is compassionate and the Lover of
mankind.
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For His mercy is great toward us, and the
truth of the Lord endureth forever.

The lamb who Isaiah proclaimed comes willingly
to the slaughter. He gives His back to scourging
and His cheeks to slapping. He did not turn His
face from the shame of their spitting; He is
condemned to a shameful death. Willingly the
sinless One accepts all things so that He may
grant to all the resurrection from the dead.
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DOXASTICON IN TONE SIX (ualld) cadily)

Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit: both now and ever, and
unto ages of ages. Amen. Truly, Judas is of
the brood of Vipers who ate manna in the
wilderness yet complained about the food. As
the ungrateful people spoke evil of God while
the food was still in their mouths, so also the
ungodly Judas plotted to betray the Savior
while he was still carrying in his mouth the
heavenly bread. O lustful mind! O inhuman
audacity! He sold the Nourisher and delivered
to death the Master Whom he kissed. Judas,
the transgressor of the Law, is their son; in
them the utter ruin was fulfilled. O Lord,
deliver our souls from such brutality, for
Thou alone art boundless in patience.
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Entrance is with the Gos

pel Book, not the censer.

THE PRAYER OF THE ENTRANCE
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Deacon: Let us pray to the Lord. Lord, have

mercy.

Priest: O Master, Lord our God, Who hast
appointed in Heaven orders and hosts of angels
and archangels for the service of Thy glory:
Cause that with our entrance there may be an
entrance of holy angels serving with us and
glorifying thy goodness. For unto Thee are due
all glory, honor and worship: to the Father, and to
the Son, and to the Holy Spirit; now and ever, and
unto ages of ages.

Deacon: Amen.
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DEACON: Bless, master, the holy entrance.

The priest blesses toward the east, saying:
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PRIEST: Blessed is the entrance to thy holy
place, always, now and ever and unto ages of
ages.
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DEACON: Amen.

DEACON: Wisdom. Let us attend!
Orthee)
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O GLADSO

ME LIGHT

CHOIR: O gladsome Light of the holy glory of
the immortal, heavenly, holy and blessed Father:
O Jesus Christ. Lo now that we have come to the
setting of the sun, as we behold the evening light,
we hymn Thee: Father, Son, and Holy Spirit,
God. Meet it is for Thee at all times to be
magnified by joyous voices, O Son of God and
Giver of life. Wherefore the whole world doth
glorify Thee.
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OLD TESTAMENT READINGS
First Reading

Deacon: The evening Prokeimenon.

Reader: Deliver me, O Lord, from wicked men
who imagine mischief in their heart.

Deacon: Wisdom.
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Reader: The reading is from the book of the
Exodus. (Exodus 19:10-19)

Deacon: Let us attend.

Reader: Then the Lord said to Moses, “Go down
to the people and solemnly charge them and
consecrate them today and tomorrow, and let
them wash their clothes. Let them be ready for
the third day. For on the third day the Lord will
come down upon Mount Sinai in the sight of all
the people. Thou shall set bounds for the people
all around, saying, Take heed to yourselves that
you do not go up to the mountain or touch its
base. Whoever touches the mountain shall surely
die. Not a hand shall touch it, but he shall surely
be stoned or shot with an arrow; whether man or
beast, he shall not live. When the trumpets sound
and the cloud is over the mountain, then they
shall go up on the mountain.” So Moses went
down from the mountain to the people and
sanctified the people, and they washed their
clothes. And he said to the people, “Be ready for
the third day; do not go near your wives.” Then it
came to pass on the third day, that in the morning
there were sounds and lightnings and a thick
cloud on mount Sinai; the sound of the trumpet
was very loud, so that all the people who were in
the camp trembled. And Moses brought the
people out of the camp to meet with God, and
they stood at the foot of the mountain. Now
Mount Sinai was completely in smoke because
the Lord descended upon it in fire. Its smoke
ascended like the smoke of a furnace, and the
whole mountain quaked greatly. And as the sound
of the trumpet grew louder and louder, Moses
spoke, and God answered him in thunder.
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Second Reading

Deacon: Let us attend.

Reader: Deliver me from mine enemies, O God.
Save me from those who work iniquity.

Deacon: Wisdom.

10




Reader: The Reading is from the Book of Job.
(38:1-21; 42:1-5)

Deacon: Let us attend.

Reader: Then the Lord answered Job out of the
whirlwind and said: “Who is this who hides
counsel from me and confines words in his heart
and thinks to conceal them from me? Gird thy
waist like a man; | will question thee, and you
will answer me. Where were you when | laid the
foundations of the earth? Tell me, if you have
understanding. Who determined its
measurements? Surely you know! Or who
stretched the line upon it? To what were its
foundations fastened? Or who laid its cornerstone
when the morning stars were made, and all my
angels praised me in a loud voice. | shut up the
sea with doors when it burst forth and issued
from the womb; | made the clouds its garment,
and thick darkness its swaddling band; I fixed my
limit for it and set bars and doors; and | said,
“This far you may come, but no farther, and here
you proud waves must stop!” Have you
commanded the morning since your days began
and caused the dawn to know its place that it
might take hold of the ends of the earth and the
wicked be shaken out of it? Or did you take clay | o=
of the ground and form a living creature and set it
with the power of speech upon the earth? From
the wicked have you removed light and crushed
the arm of the proud? Have you entered the
springs of the sea? Or have you walked in search
of the depths? Have the gates of death been
revealed to you? Or have you seen the doors of
the shadow of death? Have you comprehended
the breadth of the earth? Tell me, what is the
extent of it? Where is the way to the dwelling of
light? And darkness, where is its place, that you
may take it to its territory and know the paths to
its home? Do you know it because you were born
then or because the number of your days is
great?” Then Job answered the Lord and said: “I
know that thou canst do everything, and that no
purpose of thine can be withheld from thee. Thou
didst ask, ‘Who is this who hides counsel from
thee? Or who keeps back his words, and thinks to
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hide them from thee?” Or who can tell me what I
did not know?’ But hear me, O Lord, and let me
speak; thou didst say, ‘I will question thee, and
you will answer me.” I have heard of thee by the
hearing of the ear, but now my eye sees thee.”
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Third R

Deacon: Wisdom.

Reader: The Reading is from prophecy of Isaiah.
Isaiah. (50:4-11)

Deacon: Let us attend.

Reader: The Lord God has given me the tongue
of the learned that I should know how to speak a
word. He awakens me morning by morning; he
awakens my ear to hear as the learned. The Lord
God has opened my ear; | was not rebellious, nor
did I turn away. | gave my back to those who
struck me and my cheeks to those who plucked
out the beard; I did not hide my face from shame
and spitting. For the Lord God will help me, so |
will not be disgraced; therefore, | have set my
face like a solid rock, and | know that | will not
be ashamed. He is near who justifies me: who
will contend with me? Let us stand together. Who
IS my adversary? Let him come near me. Surely
the Lord God will help me; who will condemn
me? Indeed they will all grow old like a garment;
the moth will eat them up. Who among you fears
the Lord? Who obeys the voice of his Servant?
Who walks in darkness and has no light? Let him
trust in the name of the Lord and rely upon his
God. Look, all you who kindle a fire, who
encircle yourselves with sparks: Walk in the light
of your fire and in the sparks you have kindled;
this is what you will have from my hand: You
will lie down in sorrow.
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During the third Old Testament reading, the priest reads the
prayer of the Trisagion:
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PRIEST:
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The Prayer of the Thrice-Holy Hymn

O holy God, who restest in thy Holy Place; who
art hymned by the Seraphim with thrice-holy cry,
and glorified by the Cherubim, and worshipped by
every heavenly Power; who out of nothing hast
brought all things into being; who hast created
man after thine own image and likeness and hast
adorned him with thine every gift; who givest to
him that askest wisdom and understanding; who
despisest not the sinner, but hast appointed
repentance unto salvation; who hast vouchsafed
unto us, thy humble and unworthy servants, even
in this hour to stand before the glory of thy holy
altar and to offer the worship and praise which are
due unto three: Thyself, O Master, accept even
from the mouth of us sinners the Hymn of the
Trisagion, and visit us in thy goodness. Forgive us
every transgression  both  voluntary and
involuntary; sanctify our souls and bodies; and
grant us to serve thee in holiness all the days of
our life, through the intercessions of the holy
Theotokos and of all the saints who from the
beginning of the world have been well-pleasing
unto thee. For holy art thou, O our God, and unto
three we ascribe glory, to the Father, and to the
Son, and to the Holy Spirit, now and ever, now
and ever and unto ages of ages. Amen.
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DEACON: Let us pray to the Lord.

el G ) s ualadd)

CHOIR: Lord, have mercy.
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PRIEST: For holy art Thou, O our God, and unto
Thee we ascribe glory: to the Father, and to the
Son, and to the Holy Spirit, now and ever...

Qb‘ Zﬁj

DEACON: And unto ages of ages.
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CHOIR: Amen.
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CHOIR:
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal:
mercy on us. (Thrice)

have

Glory to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit; both now and ever, and unto ages of
ages. Amen.

Holy Immortal: have mercy on us.
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DEACON: With Strength. (Dynamis)

...d"

558

CHOIR: Dynamis! Holy God, Holy Mighty,
Holy Immortal: have mercy on us.
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DEACON: Amen.

e During the reading of the Epistle, the priest quietly s

ays the “Prayer before the Gospel.”

The Epistle and Gospel

Jeaiyly Al

DEACON: Let us attend.

fall Sl ww\

Reader: The rulers gathered together against the
Lord and against His anointed. Why do the
nations conspire, and the peoples plot in vain?
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DEACON: Wisdom.
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READER: The reading is from the first epistle
of the holy Apostle Paul to the Corinthians.
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(11:23-32) (32 =23:11) . usisS dal ) gV
DEACON: Let us attend. & °=’;§ s ouladdl)
READER: Brethren, | received from the Lord

that which | also handed on to you: that the Lord
Jesus on the night when he was betrayed took
bread; and when he had given thanks, he broke it
and said: “Take, eat; this is my body which is
broken for you; do this in remembrance of me.” In
the same manner he also took the cup after supper,
saying: “This cup is the new covenant in my
blood. Do this, as often as you drink it, in
remembrance of me.” For as often as you eat this
bread and drink this cup, you proclaim the Lord’s

death till he comes. Therefore, whoever eats this
bread or drinks this cup of the Lord in an
unworthy manner will be guilty of sin against the
body and blood of the Lord. But let a man
examine himself, and so let him eat of the bread
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and drink of the cup. For he who eats and drinks
in an unworthy manner eats and drinks judgment
to himself, not discerning the Lord’s body. For
this reason, many are weak and sick among you,
and many have died; For if we would judge
ourselves, we would not be judged. But when we
are judged, we are chastened by the Lord that we
may not be condemned with the world.
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PRIEST: Peace be to thee that readest.
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Choir: Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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DEACON: (quietly) Let us pray to the Lord,
Lord have mercy.
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PRIEST: (quietly)
Prayer before the Gospel

Iflumine our hearts, O Master who lovest
mankind, with the pure light of thy divine
knowledge, and open the eyes of our mind to the
understanding of thy gospel teachings; implant in
us also the fear of thy blessed commandments,
that trampling down all carnal desires, we may
enter upon a spiritual manner of living, both
thinking and doing such things as are will-pleasing
unto thee: for thou art the illumination of our souls
and bodies, O Christ our God, and unto thee we
ascribe glory, together with thy Father who is
from everlasting, and thine all-holy, good, and
life-giving spirit: now and ever, and unto ages of
ages. Amen.
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DEACON: Wisdom. Attend! Let us hear the holy
Gospel.
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PRIEST: Peace be to all.
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CHOIR: And to thy spirit.

Ll dlag 15 13 gl

DEACON: The Reading from the Holy Gospel
according to Saint Matthew.
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CHOIR: Glory to thee, O Lord. Glory to thee.
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PRIEST: Let us attend! (Matthew 26:2-20)

@

(20-2:26 ) !aall :oalsl)

DEACON: The Lord said to his disciples, “You
know that after two days the Pascha is coming
and the Son of Man will be delivered up to be
crucified.” Then the chief priests, the scribes, and
the elders of the people gathered in the palace of
the high priest, who was called Caiaphas, and
took counsel together in order to arrest Jesus by
stealth and Kill him. But they said, “Not during
the feast, lest there be a tumult among the
people.” Now when Jesus was at Bethany in the
house of Simon the leper, a woman came up to
him with an alabaster flask of very expensive
ointment; and she poured it on his head as he sat
at table. But when the disciples saw it, they were
indignant saying, “Why this waste? For this
ointment might have been sold for a large sum,
and given to the poor.” But Jesus, aware of this,
said to them, “Why do you trouble the woman?
For she has done a beautiful thing to me. For you
always have the poor with you, but you will not
always have me. In pouring this ointment on my
body, she has done it to prepare me for burial.
Truly | say to you, wherever this gospel is
preached in the whole world, what she has done
will be told in memory of her.” Then one of the
twelve, who was called Judas Iscariot, went to the
chief priests and said, “What will you give me if [
deliver Jesus to you?” And they paid him thirty
pieces of silver. And from that moment he sought
an opportunity to betray Jesus. Now on the first
day of the Unleavened Bread, the disciples came
to Jesus saying, “Where will you have us prepare
for you to eat the Pascha?” Jesus said, “Go into
the city to a certain man, and say to him, ‘The
Teacher says, “my time is at hand; I will keep the
Pascha at your house with my disciples.”” “And
the disciples did as Jesus had directed them, and
they prepared the Pascha. When it was evening,
Jesus sat at table with his twelve disciples.
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John 13:3-17

And knowing that the Father had given all things
into his hands and that he had come from God
and was going to God, Jesus rose from supper,
laid aside his garments, and girded himself with a
towel. Then he poured water into a basin and
began to wash the disciples’ feet, and to wipe
them with the towel with which he was girded.
He came to Simon Peter. And Peter said to him,
“Lord, do you wash my feet?” Jesus answered
him, “What I am doing you do not realize now,
but afterward you will understand.” Peter said to
him, “You shall never wash my feet!” Jesus
answered him, “If I do not wash you, you have no
part in me.” Simon Peter said to him, “Lord, not
my feet only, but also my hands and my head!”
Jesus said to him, “He who has bathed does not
need to wash, except for his feet, but he is clean
all over; and you are clean, but not every one of
you.” For he knew who was to betray him; that is
why he said, “You are not all clean.” When he
had washed their feet and taken his garments and
resumed his place, he said to them: “Do you
know what | have done to you? You call me
Teacher and Lord, and you are right, for so | am.
If | then, your Lord and Teacher, have washed
your feet, you also ought to wash one another’s
feet. For | have given you an example, that you
also should do as I have done to you. Truly, truly,
| say to you, a servant is not greater than his
master; nor is he who is sent greater than he who
sent him. If you know these things, blessed art
thou if you do them ”.

Matthew 26:21-39

And as they were eating, Jesus said, “Truly, I say
to you, one of you will betray me.” And they
were very sorrowful and began to say to him one
after another, “Is it I, Lord?” He answered and
said, “He who has dipped his hand in the dish
with me, will betray me. The Son of Man goes as
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it is written of him, but woe to that man by whom
the Son of Man is betrayed! It would have been
better for that man if he had not been born.”
Judas, who betrayed him, said, “Is it I, Master?”
Jesus said to him, “You have said so.” Now as
they were eating, Jesus took bread, blessed and
broke it, and gave it to the disciples and said,
“Take, eat; this is my body.” And he took the
cup; and when he had given thanks, he gave it to
them saying, “Drink of it, all of you. For this is
my blood of the covenant which is poured out for
many for the forgiveness of sins. | tell you, | shall
not drink again of this fruit of the vine until that
day when I drink it anew with you in my Father’s
kingdom.” And when they had sung a hymn,
they went out to the Mount of Olives. Then Jesus
said to them, “You will fall away because of me
this night, for it is written: ‘I will strike the
Shepherd, And the sheep of the flock will be
scattered.” But after I am raised up, I will go
before you to Galilee.” Peter declared to him,
“Though they all fall away because of you, | will
never fall away.” Jesus said to him, “Truly, I say
to you this very night, before the cock crows, you
will deny me three times.” Peter said to him,
“Even if I must die with you, I will not deny
you!” And so said all the disciples. Then Jesus
went with them to a place called Gethsemane, and
he said to the disciples, “Sit here while I go
yonder and pray.” And taking with him Peter and
the two sons of Zebedee, he began to be
sorrowful and troubled. Then Jesus said to them,
“My soul is very sorrowful, even to death.
Remain here and watch with me.” And going a
little farther, he fell on his face and prayed
saying, “My Father, if it is possible, let this cup
pass from me; nevertheless, not as | will, but as
thou willest ”.
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Luke 22:43-45

And there appeared to Jesus an angel from
heaven, strengthening him. And being in agony,
he prayed more earnestly. And his sweat became
like great drops of blood falling down to the
ground .

Matthew 26:40-27:2

And, getting up from prayer, Jesus came to his
disciples, and found them sleeping; and he said to
Peter, “So, Could you not watch with me one
hour? Watch and pray that you may not enter into
temptation. The spirit is indeed willing, but the
flesh is weak.” Again, for the second time, he
went away and prayed, “My Father, if this cup
cannot pass unless I drink it, thy will be done.”
And again he came and found them asleep, for
their eyes were heavy. So leaving them again,
Jesus went away and prayed for the third time,
saying the same words. Then he came to the
disciples and said to them, “Sleep on now and
take your rest. Behold, the hour is at hand, and
the Son of Man is betrayed into the hands of
sinners. Rise, let us be going. See, my betrayer is
at hand.” While he was still speaking, behold,
Judas came, one of the twelve, and with him a
great crowd with swords and clubs, from the
chief priests and elders of the people. Now the
betrayer had given them a sign saying, “The one I
shall kiss is the man, seize him.” And he came up
to Jesus at once and said, “Hail Master!” And
Judas kissed him. Jesus said to him, “Friend, why
are you here?” Then they came up and laid hands
on Jesus and seized him. And behold, one of
those who were with Jesus stretched out his hand
and drew his sword and struck the servant of the
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high priest and cut off his ear. Then Jesus said to
him, “Put your sword back into its place, for all
who take the sword will perish by the sword. Do
you think that | cannot now appeal to my Father,
and he will at once send me more than twelve
legions of angels? But How then would the
Scriptures be fulfilled that it must be so?” At that
hour Jesus said to the crowd, “Have you come
out, as against a robber, with swords and clubs to
capture me? Day after day | sat in the temple
teaching, and you did not seize me. But all this
has taken place that the Scriptures of the prophets
might be fulfilled.” Then all the disciples forsook
him and fled. Then those who had seized Jesus
led him to Caiaphas the high priest where the
scribes and the elders had gathered. But Peter
followed him at a distance as far as the courtyard
of the high priest. And going inside, he sat with
the guards to see the end. Now the chief priests
and the elders and the whole council sought false
testimony against Jesus that they might put him to
death; but they found none, though many false
witnesses came forward. At last two came
forward and said, “This fellow said, ‘I am able to
destroy the temple of God and to build it in three
days.” And the high priest stood up and said,
“Have you no answer to make? What is it that
these men testify against you?” But Jesus was
silent. And the high priest said to him, “I adjure
you by the living God: Tell us if you are the
Christ, the Son of God!” Jesus said to him, “You
have said so. But | tell you, hereafter you will see
the Son of Man seated at the right hand of the
Power and coming on the clouds of heaven.”
Then the high priest tore his robes and said, “He
has uttered blasphemy! Why do we still need
witnesses? You have heard now his blasphemy!
What is your judgment?” They answered, “He
deserves death.” Then they spat in his face and
struck him; and some slapped him saying,
“Prophesy to us, Christ! Who is it that struck
you?” Now Peter sat outside in the courtyard.
And a maid came up to him and said, “You also
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were with Jesus the Galilean.” But Peter denied it
before them all saying, “I do not know what you
mean.” And when he went out to the porch,
another maid saw him and said to the bystanders,
“This man also was with Jesus of Nazareth.” And
again Peter denied with an oath, “I do not know
the Man!” After a little while, the bystanders
came up and said to Peter, “Certainly, you are
also one of them, for your accent betrays you.”

Then Peter began to invoke a curse on himself 5\<4

and to swear, “I do not know the Man!” And
Immediately the cock crowed. And Peter
remembered the saying of Jesus: “Before the cock
crows, you will deny me three times.” And he
went out and wept bitterly. When morning came,
all the chief priests and the elders of the people
took council against Jesus to put him to death.
And they bound him, and led him away and
delivered him to Pontius Pilate the governor.

While the priest stands at the Holy Doors facing the people.
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CHOIR: Glory to thee, O Lord. Glory to thee.
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The Divine Liturgy of St. Basil the Great continues as usual with the following variables:

THE ANTI-CHE

RUBIC HYMN

CHOIR: Receive me today, O Son of God, as a
partaker of thy mystical supper: for | will not
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speak of thy mystery to thine enemies, neither
will | give thee a kiss as did Judas;

2
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e The anti-cherubic hymn is concluded at the conclusion of the Great Entrance.

CHOIR: But like the thief will I confess thee:
Remember me, O Lord, in thy Kingdom.
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MEGALYNARION OF THE ST. BASIL LITURGY

CHOIR: In thee all creation rejoices, O Full of
Grace; the assembly of angels and the race of
men; O sanctified temple and spiritual paradise;
the glory of virgins, from whom God was
incarnate and became a child; our God before the
ages, He made thy womb a throne, and thy body
He made more spacious than the heavens. In thee
all creation rejoices, O Full of Grace, glory to
thee.
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e The following hymn serves as the Koinonikion (Communion Hymn) and also replaces the hymn

“We have seen the true light.”

CHOIR: Receive me today, O Son of God, as a
partaker of thy mystical supper: for 1 will not
speak of thy mystery to thine enemies, neither
will | give thee a kiss as did Judas; but like the
thief will I confess thee: Remember me, O Lord,
in thy Kingdom.
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THE DISMISSAL

PRIEST: May He Who showed us the most
excellent way of humility when He washed the
feet of His disciples, and condescended even unto
the Cross and burial because of His exceeding
goodness, Christ our true God, through the
intercessions of his all-immaculate and all-
blameless holy Mother; by the might of the
precious and life-giving cross; by the protection
of the honorable bodiless powers of heaven; at
the supplication of the honorable, glorious
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Prophet, Forerunner and Baptist John; of the
holy, glorious and all-laudable apostles; of our
father among the saints, Basil the Great,
archbishop of Caesarea; of the holy, glorious and
right-victorious martyrs; of our venerable and
God-bearing Fathers; of Saint N. patron Saint of
this Church; of the holy and righteous ancestors
of God, Joachim and Anna; and of all the saints:
have mercy upon us, and save us, forasmuch as
he is good and loves mankind.

g:l&jj\ &.\éw:'}\ u.a.«.um\ ‘Q\M Al 135‘9.1
el 3 Qi Ualy e 0K Gpapasl
c‘USj.JLS ),«4.\5 4\.&3\“\ UA.LD ).\ASJ\ w}:\éﬁub
ST PR HNCA I PREU [N L

DU Wl il gald sl
(AN Dl8)  (4)wiidlly sl Gaalgil

Chaddlly  fdaddl) Al sdd (4fpuid
R (53 Tiag @5\}4 g
Cinky Alla Sl Ly Laliy Lues) m;s

Then facing the icon of Christ, the priest says:

PRIEST: Through the prayers of our holy
Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy

upon us and save us.
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CHOIR: Amen.
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